
"EL DELGADO" TEJAS GUN BELT - EL DELGADO TEJAS GUN BELT
CHOCOLATE 36 IN.

With a design similar to Magpul’s popular “El Original” gun belt, the Magpul Tejas
Gun Belt – “El Delgado” was designed with a thinner polymer backing, resulting
in an even more flexible belt that won’t give up its gun belt rigidity. As a result, the
“El Delgado” retains its original shape over its lifetime without adding extra bulk.  
Featuring a 100% North American bull hide outer layer and backed by a
supporting, flexible layer of reinforcing polymer, the “El Delgado” offers dress belt
comfort with stretch and sag-free performance, and it’s sturdy enough to carry a
light pistol. It measures 1-1/2” wide and .21” thick, so it will fit most belt loops and
holsters comfortably. Eight holes with precise3/4” spacing provide a wide
adjustment range. The belt includes an easily removable buckle that’s
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying.   Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Delgado”
comes in even sizes from 32”- 46” and in two colors: Black, Chocolate. Made in
the USA. 100% North American bull hide Full grain outer layer is backed by a
supporting, flexible, reinforced polymer layer A thinner bio thane backing keeps
the belt sturdy, is more pliable in initial wear, and allows the belt to keep its
original shape over its lifetime Includes eight holes with precise 3/4” spacing for a
wide adjustment range 1-1/2” wide and .21” thick to fit most belt loops and
holsters Dress belt comfort offers stretch and sag-free performance that’s
supportive enough to carry a light pistol Removable buckle with branded
“tool-free” fasteners and brushed antique silver finish Sleek profile buckle design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when carrying Made in
Texas

Attributes

Name: EL DELGADO TEJAS GUN BELT CHOCOLATE 36 IN.
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100272
Mfr. No.: MAG1275-210-36
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 36
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138228

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL "EL DELGADO"
TEJAS GUN BELT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT. Dieser Gürtel wurde
entwickelt, um sowohl Komfort als auch Funktionalität zu bieten. Um die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts
zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Richtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel korrekt angepasst ist, um eine optimale Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck – das Tragen von leichten Feuerwaffen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gürtels auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht zu locker ist, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um Missbrauch oder Unfälle zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er sichtbare Schäden aufweist, wie Risse oder abgenutzte Stellen.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle sicher befestigt ist, bevor Sie den Gürtel anlegen.
Vermeiden Sie es, den Gürtel unter extremen Bedingungen (z.B. bei extremen Temperaturen oder
Feuchtigkeit) zu lagern.
Tragen Sie den Gürtel so, dass er flach am Bauch sitzt, um Druckstellen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anpassung des Gürtels

Legen Sie den Gürtel um Ihre Taille und ziehen Sie ihn straff, aber nicht unangenehm fest.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle sicher einrastet.

Tragen des Gürtels

Tragen Sie den Gürtel über Ihrer Kleidung, um den besten Halt zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle nicht gegen Ihren Körper drückt.

Pflege des Gürtels

Reinigen Sie den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Schweiß zu entfernen.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Lederprodukte.
Wenn der Gürtel beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher
entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder im Falle von Fragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Verkäufer, bei dem Sie den Gürtel erworben haben.

Wichtiger Hinweis: Bei der Verwendung dieses Produkts sind Sie dafür verantwortlich, alle geltenden Gesetze und
Vorschriften bezüglich des Tragens von Waffen in Ihrem Land oder Ihrer Region zu beachten.
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MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. This guide provides essential safety information
and instructions to ensure the safe use of your gun belt. Please read this document carefully to familiarize yourself
with the product and its proper handling.

General Safety Guidelines
Ensure the belt is used only for its intended purpose, which is to support and carry firearms securely.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage before each use.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use.
Do not overload the belt beyond its designed capacity, as this may compromise its structural integrity.
If you notice any unusual wear or damage, discontinue use immediately and contact the manufacturer for
guidance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded when attaching or adjusting the belt.
When wearing the belt, ensure it fits snugly but comfortably to avoid any movement that could lead to an
unsafe situation.
Be aware of your surroundings when carrying a firearm, and always follow local laws and regulations
regarding concealed carry.
Avoid using the belt in extreme weather conditions, as temperature fluctuations may affect the material's
performance.
Do not attempt to repair the belt yourself if it becomes damaged; consult the manufacturer for authorized
repair options.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Adjust the belt to your desired size using the eight holes provided. The precise 3/4” spacing allows for a
wide adjustment range.
Ensure that the belt is threaded through your belt loops or holster securely.

Wearing the Belt:

Position the belt around your waist, ensuring it sits comfortably against your body.
Fasten the removable buckle, making sure it is securely closed.

Carrying a Firearm:

If you are using the belt to carry a firearm, ensure that the holster is securely attached and that the
firearm is properly holstered.
Always check that the firearm is secured in the holster and cannot accidentally discharge.

Removing the Belt:

To remove the belt, simply unfasten the buckle and slide the belt out of the loops or holster.
Store the belt in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its usable life, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations.
If the belt is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt, please refer to the
manufacturer's provided contact details, which can typically be found on the packaging or the official website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt. Thank you for your attention to safety, and enjoy your product responsibly.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL "El
Delgado" Tejas

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas. Ce produit a été conçu pour offrir à la fois confort
et performance. Afin d'assurer une utilisation sécuritaire et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la ceinture de quelque manière que ce soit, car cela pourrait affecter sa sécurité et sa
performance.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Ne portez pas la ceinture si elle est endommagée ou si vous constatez des défauts.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous portez un pistolet léger, assurezvous que la ceinture est correctement ajustée pour éviter tout
glissement.
Évitez de porter la ceinture trop serrée, car cela peut causer de l'inconfort ou des blessures.
Faites attention lorsque vous retirez ou mettez la ceinture, surtout si vous portez un holster.
Ne portez pas d'objets lourds ou encombrants qui pourraient affecter l'équilibre de la ceinture.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Mesurez votre Taille: Avant d'acheter, mesurez votre taille pour vous assurer que vous choisissez la bonne
taille (disponible en tailles paires de 32" à 46").

Ajustement de la Ceinture:

Placez la ceinture autour de votre taille.
Utilisez les huit trous avec un espacement précis de 3/4" pour ajuster la ceinture à votre confort.
La ceinture doit être suffisamment serrée pour rester en place, mais pas au point de causer de
l'inconfort.

Utilisation de la Boucle:

La boucle est amovible et conçue pour se placer à plat contre votre taille.
Assurezvous que la boucle est bien fixée avant de porter la ceinture.
Pour retirer la ceinture, déclipsez la boucle avec précaution.

Entretien:

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide et du savon doux si nécessaire.
Évitez l'utilisation de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir ou le polymère.

Instructions d'Élimination
Lorsque la ceinture arrive en fin de vie, éliminezla de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage du cuir et des matériaux synthétiques.
Ne jetez pas la ceinture dans la nature.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas,
veuillez consulter le site officiel de MAGPUL ou contacter un distributeur agréé.



En suivant ces directives, vous pouvez maximiser la sécurité et la performance de votre ceinture de tir MAGPUL "El
Delgado" Tejas. Merci de votre attention et restez en sécurité!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura
Magpul "El Delgado" Tejas

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura Magpul "El Delgado" Tejas. Questa cintura è progettata per offrire comfort e
prestazioni ottimali. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia adatta alle tue esigenze e che sia indossata correttamente.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni la cintura lontano dalla portata dei bambini per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurati che la fibbia sia ben chiusa prima di indossare la cintura.
Non utilizzare la cintura se presenta segni di danneggiamento, come crepe o strappi nella pelle o nel
polimero.
Evita l'uso della cintura in ambienti estremamente umidi o in condizioni che potrebbero deteriorare i materiali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Misura la Cintura: Assicurati che la cintura sia della taglia corretta (disponibile da 32" a 46").
Regolazione: Utilizza i fori di regolazione per adattare la cintura al tuo corpo. Ogni foro è distanziato di 3/4"
per una regolazione precisa.

Uso

Indossare la Cintura: Posiziona la cintura attorno alla vita e inserisci la fibbia nel passante.
Fissare la Fibbia: Assicurati che la fibbia sia ben fissata e che non ci siano movimenti indesiderati.
Controllo Finale: Prima di uscire, verifica che la cintura sia comoda e ben posizionata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali della cintura, come pelle e polimero, presso i centri di raccolta appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o
consulta il sito web ufficiale di Magpul.

Seguendo queste istruzioni, potrai garantire un uso sicuro e soddisfacente della cintura Magpul "El Delgado" Tejas.
Grazie per aver scelto un prodotto Magpul, progettato per durare nel tempo.





1.  

2.  

3.  

MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltin käyttöohjeisiin. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta
ja tukea aseiden kantamiseen. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole suunniteltu heidän käyttöönsä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden kantamiseen liittyen.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä vyötä ylivoimaisessa kuormituksessa tai äärimmäisissä olosuhteissa.
Vältä vyön altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Käytä vyötä vain sen suunniteltuun tarkoitukseen (aseiden kantamiseen).

Asennus ja Käyttöohjeet

Kokoaminen:

Varmista, että vyö on oikean kokoinen. Vyön koko on merkitty sisäpuolelle.
Aseta vyö vyölenkkeihin ja varmista, että se istuu mukavasti.

Kiinnitys:

Aseta solki vyön päähän ja varmista, että se napsahtaa paikalleen.
Tarkista soljen kiinnitys ennen käyttöä.

Säätö:

Vyössä on kahdeksan reikää tarkalla 3/4” välimatkalla, mikä mahdollistaa laajan säätöalueen.
Säädä vyö niin, että se on mukava, mutta riittävän tiukka tukemaan asetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö vastuullisesti, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt vyön hävittämisestä.
Älä heitä vyötä tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä käsittelyä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. On tärkeää, että tunnet tuotteesi
turvallisuusohjeet ja noudatat niitä aina käytön aikana.

Huomioitavaa
Tämä vyö on valmistettu 100% pohjoisamerikkalaisesta härännahasta ja se on suunniteltu kestämään.
Varmista, että käytät vyötä sen suunniteltuun tarkoitukseen ja pidä huolta siitä, jotta se palvelee sinua pitkään.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltin turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL "EL DELGADO"
TEJAS GUN BELT

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Denna produkt är designad för att ge komfort och
funktionalitet samtidigt som den uppfyller säkerhetsstandarder. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
för att säkerställa en säker användning av bältet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör inte användas av barn utan övervakning.
Kontrollera alltid bältets skick innan användning. Om det finns tecken på slitage eller skada, avbryt
användningen omedelbart.
Använd bältet endast för avsett ändamål och i enlighet med dessa instruktioner.
Förvara bältet på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda bältet om det är skadat eller om några delar är lösa.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men inte för hårt, för att undvika obehag eller skador.
Använd inte bältet för att hänga eller stödja vikter som överstiger dess designade kapacitet.
Var försiktig när du bär en pistol eller andra föremål i bältet; se till att de är korrekt säkrade.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Hitta det önskade hålet för justering av bältet. Det finns åtta hål med exakt 3/4" avstånd för att ge ett
brett justeringsområde.
Dra i bältet för att justera det så att det sitter bekvämt runt midjan.

Användning av spännet:

Fäst spännet genom att trycka det på plats. Se till att det sitter ordentligt för att förhindra att det lossnar.
Om det behövs, ta bort spännet genom att trycka på knappen för "verktygsfri" fäste.

Bärande av föremål:

När du bär en pistol, se till att den är korrekt placerad i hölstret och att bältet ger tillräckligt stöd.
Kontrollera att inga föremål hänger eller stör bältets funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Separera material om möjligt och återvinn där det är tillämpligt.
Konsultera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till säkerhet och användning av MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt, vänligen
kontakta vår kundtjänst eller besök vår webbplats för mer information.

Tack för att du valde MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår prioritet.


